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PEER O R BE AR S D W T OB E 4%

Sluicing in English from a Dynamic Perspective

1. FEEEERERER

AREwH (TG O MBI (2D W T
LDV O ERT B LA L. ZOH
R E L EBIROMEZ /R L THL,

Ross (1969) (&, MHzEEM SCIZHB v Twh
AN A s AR5 AS, JeATiEl & mH T A IS
HIBR S 2B 24 L. iz [BIREERT#E
% (sluicing) &IFFATWS,

(1) Somebody just left — guess who.
(Ross 2012 : 16)
(2) Bill saw someone, but I don’t know who.
7272 U B 5EM 2swhether THE 2L 5 ¥ 412
EZ DOBMIEFFS N A,
(3) *Ralph knows that I went, but his wife
doesn’t know whether twent.
(Ross 2012 : 34)
EHICHEFTIE () o (BHER Zsluicing T)
wh-A1d LS, IEwh-Id 72D TH %,
(4) Someone read that book, but I don’t
know who.
(Craenenbroeck and Liptdk 2013 : 516)
(5) *John find someone but I think that Bill.
(Craenenbroeck and Liptdk 2013 : 517)
LA LIROEBID X 5 1B~ E AT

W % F I
HIDEAKI, Gen'ey

2372 K & HGuess whoSHHTL A2 ¢ dH 5,

(6) He took Emerson’s torn card out of his

pocket. Chose the call number. Dialed
the phone. Leaned his shoulder against
the wall and watched both ends of the
alley at once and listened to the purr of
the ring tone in his ear.
“Yes?” Emerson said.
“Guess who?” Reacher said.
“Reacher?”
[Lee Child. 2005. One Shot. Dell, New
York, p. 265.]

(2) D& HIXAFEREDIEWhoTH b, (1

don't know) who Bill saw. & \» 9 i & [6] U &

BRASHIIR S TV B A% 2 CTliwho S ¢

WhEINTW5D, who [(Bill sawt] ® X

I RS ARIEICH o T, [ Billsawt] A%Hl
B CTwho/Z I3 A58 % 0 72 & EdERi I S
5o (EHICHIBREN D 5) [ Bill saw t]
BHITRL TRWIFRWEEZ R TERS
T\, TNHLHLFEFRE (sententialist)
DEZ ) THbo knowD A O, Ll
HiokELBHh0. ZZITwho?Zl) DWIH A
(BT ERERMNENLTHE, B 2B
BEAMELT, HEMEoTWLDTH 5,

F—T—F o RERBEHAR . BYRSCEER. TR A

Key words : sluicing, a dynamic model of syntax, fragment incorporation
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Bill saw & [/] LI ASwhoD #: A 12 H % EARE
FTREMRWD R VIRTIE v, HIBRIE, JEAT
WL R B XORICZF LSS (& EITHEH
¥N %), Chomsky (1965 : 144-145) & [Hl
frogETcHBRTE 203, AXER
(dummy element). HEIREEDH] ’Eﬂ?E‘J [
BRENTWBIEAE (FIZIF, a3

\F Byou). Zf)%b‘ﬂiéf)éﬁﬁmﬁwﬁaﬁéﬂf:
L (B 213, %40 %2 W BR 9 % wh-BE ]
BRIZEIAERBFAICESN L —cf.
Chomsky 1964: §2.2), £ 7213 ZDXLDOPIF -
e FETRAEN TS (an
element that is otherwise represented in the
sentence in a fixed position) E#EZ 7Z1) TH
ol LIl TWwa,

DF0, FALHDN, RLEXDOEINIIDH
LLEHBEPENTELLEN)ITLTH S,
O [MDOFETERINTVE] Ewn) 2
EEEBIELT. WHVBAIENEAT
Vo 72D ETIIRT 2 HEOHTHHE
(DEIR)] BE-ENT BT —ATH b,

(7) Bill saw someone
t
OZ ZH7ZE o725,
@ ZHNKITHD
|
but I don’t know [who Bill saw]
t
@iz, FE SNk T kLA
BB EHEZITID,
WAHWA R D B AN %  OIFFEEIT L
DY OFTEZTE e (BERLED T
JRiZ) ENER/EICL TN ELIERT

BRI

2. Merchant (2004) MOk

Merchant (2004 : 670) 1%, sluicing& \» 9
I () BRSNS T, BERTG
HAWh-H 72 A STV B2 (9) @
FeZe i % 2 FF b FEH C A E (lipsis)
featurex b > TV 5 EET 5, HIBEZE( )

T# o
(8) Abby was reading something, but I don’t

know what (Abby was reading ¢) .
(Merchant 2004: 670)

9) CP
What [wh] C
A /\
C [E] <TP>

[wh,QJ //“\

Abby was reading ¢

|
(Merchant 2004: 670)

(9) Abby was reading something but I don’t
know [¢p what, [ C [E] (g feAbby
wasreadingt1H—. (Merchant 2004: 670)
Coa, wha ZCOEHICEE L.

(B] #Md, (EHEEMIC) 2o (Tp)

ZORE LBV E ) ITHRRT 50 OREHEIC

& [E] 2AEZITHND IOV TEERT

BV D Lo Bl FEFETIE [E] 3TPD

IHIZVPLHiEIC E b (e.g. Jose lives in

Canada but I don't [E] fytivein€anadat :

COWHEEFVPERE LRV, L2rL A Y

FETCIIVPERIERICE A2 LI TE vy, B

& [E] o#I2d 545 (TP) &

[ CEROCAEATHE LTH S (D DHI

IZid - &) EFECT 5N SFEMEDT D
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%) Z & EMIET %S (Merchant 2004 : 671-
672) lo #£->T (8) 1ZABBY WAS READING
SOMETHING BUT I DON’'T KNOW WHAT
FISH HE WAS EATING & \» 9 EBRIZIE % 5 %
v (N.B. Stainton 2006 : 99) .

£ 12, Merchant (2004, 2006) 1. HE &
FE WS VIR OHIBRZ &) BT 5
v HEORKE LT, [E] P"%EEE
By Wi #E s, BEINLHo%
MO ETFLEVWH)ZELERET S (NB.
Stainton 2006 : 115)

DF D FEOFIT, Ld¥wh-& LIFT, 5%
D (remnant) 2300 FEELEZVOD)
v TR GEE LAV #EE (0
FLED) THLTRVIT RV E WD) FHEA
HENOThHb, 2L LT O [HfN
D% ] % Merchant (2004) 1ZED 72<1d%
WOTH 5,

(10) *Abby was reading something, but I
don’t know Abby-wasreading what.
B X L7 Abby was reading (3 # % Tl 7
W, LA L [Abby was reading what] &9
X (TP) &R IEWH S 2ICHKETH %,
what 72} 2 B 5 ) L THT
X, [E] 3ZOHETP [Abby was reading ¢]
WCHHTE, TNIEENICHEEETH D,
whatZHIBR S NI Z L3 TE 5D

Thbo

7 7 = /1 VIZ1. Merchant (2004 : 672)
XAEAT R & AWEE T O M O BRI Btk E L
Te-giveness (KENICWH &, -4 7%
HaPge LT, RHE He-givenTdh 5 D1
Exz&EL. $AEICLoTERESND AT
FADVET 2% 0, ZLTZOLEICRS
EWVWIHTETH D)o

(11) The Semantics of E :
[E] = Ap:e-GIVEN (p) [p] (Merchant
2004 : 672)
& 5 |ZMerchant (2001 : 26) 13 MEDFEES
fRE LT TAmII RS0 REL T
Wb,
(12) Focus Condition on Ellipsis
A constituent a can be deleted iff a is
e-GIVEN. (Merchant 2001 : 26)
B SINDEFERLATHAE LTOAICHL
Te-GIVENTH 2 (DFWABEDEBLLD
T BT o235 (F-marked parts) %

EFE Vs (BHELTEW): ADF-clo (E)
i L EAF-clo (A) # &3 % (e-GIVEN
THb) "5THbH),

3. Merchant (2004) O#t#I & ZDRE

3.1. Merchant (2004) O BEEISERIMEHID S
OB

Merchant (2004) (ko> CHIEE &Y #
I HFIEE LLIFICZEIFTB (.

EHELHATRALE LA XINH->TH [[E]
BT D720 RO b O (% #E) T,
20, 3OMEEBATEN RV EVIT RV,
Lol BATal& LTADBERLIZESNS
ZERL I Do TVAGHEIZI-EYEL T
DIZ, BEINDZTOLEEST, Fhk
MRS % D1xEH72TH %.] &\ 9 Stainton
(2006 : 142) AYEHET 282 F - #Ham Lol
D 5D

BEo—>HIZ, [E] 280 THEEZDD
DN, BERIZE ) W) RLES T IE o & D
B9, KYBIZZD L) 7D DIUAET 5D
BEM2SH B LV RN E L I TV S
AHIF 5D Miler (2002), Boecks (2016),
Richards (2016) %), 2o [E] w9
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FMERIE L7 7Ta—FA%, FEEFTRE

(BIILZE)D) THVWDTHA, HIENITH

$EE i 7ethe [E] feature & \» 9 BEERAY 2 P&
L6520 b0ZlioTVAEOT, Mow
HNABGRoTNEIEEEDRVOTH S,
L %* L Craenenbroeckid [E] % HI&RICT %,
[E] &) ozEE#EIZER T [E] OE%Z
2T, [E] 2BIELT. 2o0#HGH-TL

LWL WAHREHROEMOFIE L L) Lwv
9 Craenenbroeck (2012) 7 EDiA DD 0\
17 ) B 5RA- 72 (influential) 2> 5 HE
F R $ . Craenenbrock and Liptdk (2013)

%> Gribanova and Manetta (2016) ® X 9 (2 [E]

FMEEZHOIIER GESHEW ZECEFH L
£ &9 B078 ARIE

ARCSCED EGIRIE [E] v it &2 fiso
T H R TEREEZEZLRVWTHAELTD
B &9z (Lad) [E] BEDWAIC
FEAET B (k”) M) EEZ B WTHY
(explication) DEHZfEio TWEDIFTH 5,

%%5ARP@£%%C(~W#%OT%)
DWHPHEINDL ] [H L v FRL7:
WEHE (g0 EoJiic) kLT, &%
HT] EwvoT ([E] TERLARLT) b
HLZ&Thb,

DB AANFEDWHASBLHAZZ0 56 L F 5T
Mkl e vy 2TV EWI K
wbdHh )b

U RGN OMETH 505, Zhbst

PN T Dbk 7 FREHFEIC RS REBRIY 70 U]
WhHEEbNG,

i cidze <, SHEShHioho [E5E
A2 ] V2T < 2 WS 2 sluicing D F 6113 [E]
Tl wEEbhs,

(13) Since we're all going to die, it’s obvious

that when and how don't matter.

[Albert Camus. 1942. The Stranger.
Translated from the French by Matthew
Ward in 1988, Vintage Books, New York,
p. 114.]
FATE & 2 B XTI TL 55, FHER
THBEHTH 5. S 5 ITwh-ILEATHE & 1
OIS % b HIME S N7 LB E O o T3
(=CP) TH%, Tif (whenand how) &)
i (do) O—H%EEETHE, CPZ1DOT
WEEDIREL, CPE 2 OB IREDBA
L. EE0RELVOrnTite bgdhs:
W,
(14) a. --- that [ when and how [ [o] sy Loe
>1] don’t matter.
b. == that [op when [o] [o] g L welare
alt-going-to-die—<wher> 1] and [cp, how
(o] [o] g Lo wetarealtgoingto-die—<how
>]] don’t matter
2 % ) Owhen and howZ TPO #HIZ H) L,
[E] O THLTPERE LV (14a) &
@CP,DwhenZz TP, DA BB L. [E] Ol
WTH BT, ZFEEH L%\, Hitld TCP,Dhow
ZTP,DAMZREE L. [E] OHiFBTH TP, %
HHE L (14b) © 2580 ORESD D
b TH D, FEBIOSUB fEHNT % Z 5
% & (14b) DIRAED T DMEKA L W & b
NBH, GDLEIAHRDTL DA\,
bH A5 A ZOFNESluicing FEFIZ & <
BB TH B V) FIRHWETD %,
L % LMerchant (2004, 2006) #t® [ B &
HIkR] OOHroNRELRD ) THT, —f
MTIIVWDNRWZ EITENTH Do
—Ji KwE DGO 1RO E 2
i < BT wh-afi2s L EE CHifH Y o 12 o &
FAX, FEHETH L, HiHLD 2RO
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BB OO DB THio Ty 7Zzwhen & how
&) 23S L) THRE I Tw B
DB % Bwhil BEDIT T Hwere
going to dieZ {5 HRILIE TH % & ) WhEME
bdHDH WITIRT L HATEE & A
HHERE MR O R TH wh-aki A TL %
BELHHOT, TOVHITLE LR,
WD X HIZHATHHET (something inside me
snapped) & U b HiIZ, Sluicing® x5 (B4
FigEMAE ) Td DdwhAyasHTL 254
VD 5o
(15) Then, I don't know why, but something
inside me snapped.
[Albert Camus. 1942. The Staranger.
Translated from the French by Matthew
Ward in 1988, Vintage Books, New York,
p. 120.]
(E] M. 6179 % ] fi & 6 CNEDS [E]
DBORLITITL 22 LA RGEL., BE%
BELEVETTHE0 0, FRIWHIZE S
FREOMEIITEATE 2T TH L,
SluicingZswithout |2 38 7> 72 1ij {& i 41 (PP)
NOBZFAICEH SN 2L DD %,
(16) At that point, he turned in my direction,
pointed his finger at me, and went on

attacking me without my ever really

understanding why.
[Albert Camus. 1942. The Stranger.
Translated from the French by Matthew
Ward in 1988, Vintage Books, New York,
p. 100.]

(17) -+ [p [p without] [pp my ever really

understanding [ why [ C gy Lyphe
’ irectionpoirted-his

&t‘Pﬁ%,‘&ﬁd‘W@ﬁt‘@ﬂ‘&t‘tﬁ:ﬁkiﬁg—Pﬁeﬁ‘?]]]]

<
<%

L2 L. withoutfil3fHMETH % » 5. 5L
TR L D DA IMT A2 LB WHETH 5,
(18) At that point, without my ever really

understanding why, he turned in my

direction, pointed his finger at me, and
went on attacking me
995 EAMTXETPE [Fwis LT
TEoTBWT, %2 LETHAITMTELD,
ZNERUZEPLHEE LBV EIZRD, K
KB L) 2T LWl % b, b H A Awithout
WA DIZER DR IE TH o 7253, BIHi%E
Rl 2 EH L7c0b, EROLAMICEE L
72 V) AT B IRETH 5o
R DB DR SluicingBI{ATH O A S H
%o D WEATAMO—ME LT (%
GHILTWS) WAEETH D,
(19) For a long time I believed — and I don't
know why — that to get to the guillotine
you had to to climb stairs onto a
scaffold.
[Albert Camus. 1942. The Stranger.
Translated from the French by Matthew
Ward in 1988, Vintage Books, New York,
p.72.]
MEFTOINEYPLSTHREDLD 5,
ince (2012) &, bV IFEDsluicing T, AT
i & 7 B EIDHFAL S NI DOV T W B D
T HEFETW 2 (EwhoselZ 4722 b D HFRA
ERBITTEN, ZIUI7ZH Twholldh 725
bOWFERRE L BBLZHRML TV 5,
ince (2012 :261) XM, HDAFh7:
i 1X 4 31k & L T, nominal/possessive
agreementx /R & V), DA FE N
Eilldgenitive caseZ FH . BhFlld. genitive
case-marked subject & possessive agreement
THLVI, (200 O XD AR 4A
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& EHE)FI 12 X o Tease-mark X 11 % & ince

(2012 : 261) 159,

(20) Ahmet
Ahmet-NOM who-GEN Ankara-DAT

[kim-in Ankara-ya

git-tig-i] -ni

80-COMP-POSS.3SG -ACC

san-lyor-@?

think-PROG-3SG

‘Who; does Ahmet think ¢, went to

Ankara?’ (Ince 2012 : 261)
HHEWZ 212, HOIARL ASsluiceS b &
EFEowh-4E. (21) @ X 9 Znon-sluiced
counterpart Mgenitive T (& % <. nominative
caseZ R { T b v (DF YIHEFET
F 2 Ewholl X725 5O TL %) Lince
(2012 : 261) 1XF 9o
(21) Ahmet

Ahmet-NOM one-GEN  Ankara-DAT

[biri-nin Ankara-ya

git-tig-i] -ni
80-COMP-POSS.3SG -ACC
soyle-di-@;
tell-PST-3SG
ama kim-¢J bil-mi-yor-um.
but who-NOM know-NEG-PRES-1SG
‘Ahmet said someone went to Ankara,
but I don’t know who.’ (Ince 2012 : 261)
ince (2012 : 261) X, (22) IT/RLTH
% & 9 1Tsluice X N7z F 5 DOwh-4) (2 genitive
caseID L EFRBATRIIL D LV,
(22) #---ama Kim-in  bil-mi-yor-um.
but who-GEN
know-NEG-PRES-1SG
(Ince 2012 : 261)
B 1Y (dynamic) & W % T % &,
what®who & W 9 Hi#ll Zwh-4) (2 6 L T,
whose I35 TTELEMRLDOTH VIR

FEICEATWRWE W) Z IR D, O F
!) simple-wh-phrase & complex wh-phrase %
XH 3 52 &% % (N.B. Craenenbroeck
2012) 0 Wh-ili D B 2 VB A35% > TV T,
TN a2 T TRBEEG525 LELTAHE
Yo PVIFETIIHD AT TS 2 IE
whose destroying the citylZ » 72 5 X% b
D D77 HwhoselZHHF LIZ Ve £ %D
EBRBO—FNWODERETHio Tv7zwhat
L whok W) HAL LRI 2 D THh
Whose-clause ®Ellipsis?* 5 Hi T < % O Tl
2\ Who& whose TIZTEAE D) 225 TH b0
who# & i (who-clause) 7% Hwhol i T
KBETENPLSTHL, £ZITHTVRDEDIE
who & 2rwhat & W 9 B2 T2 T, £ DA
don’t know & #§ V2> TI don’t know who. &
GolcbER5B. 2F) PIVIGEIE bEd
& & -7z 1don’t know who.”* I don’t know who
destroyed the city. D K Tlib N 5 D TH
5o ZOYE, SmAROITDILIRADL
ETHROTWE I LI b, MHUHEALSE
AU B CldwhoRPwhat & W 9 ikl 2 213 fli b
7% £ 72 - C. (I don’t know who she killed.?® &
D) BEXDOH LML HBoTH, &
KOBHMARFKE [~1239< (is based on) |
DOBFRTHRI D (B D) T don't
know who. S IEHIZIRk> TWBHDTH b, €
HEET B L AT D BERSCUSMCHEiIA Y O
BHREH OO KB D HYEIC. —FELD
BRETIEZ) o/ bd, BaEL e B
2o T, ThDEIRoTWnaH I LD
HEFHPLNAHITL 21ETTHD, T
MUZDWTIIBIR T 205, —RESSHTC UMY
DBV LT THE L, —lFEmOKETIE
dogbrund 5t [ G b £ 11 (focus) ThH %o
ML OBEROE RN Z I E T, dog that
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runDKRIC 2 FEFERE RIS 2 B & EH S

D L AEDD W Tthat thing& % %25, H4H
B3R T % { % %, That dogPdogid £
FEH B (background) ZRoTwWL Z
ENZ e (ZHUTHLT) BERISCIE, 2FF T
bEEMG R TH Vel 20 ELODPD
3 o & —H L CTwho came? (what came?) &
2FE3LI27% o T who (what) 23Kk & LTHK
BT B> S 00> TE 2w, who
came?® MK Twho? & 5 2 %o Whal 1 & 45 i
SNz el (full form) THRWIETREEL
ERLERTRHEOIDC by, LoZ<
WO THERDOWE DK D DASwh-ifi TH
bo —i CHIMHYDOEIREAH IO DTH %,

7% BRDFEB I what 3l R Fkthat D 212
HTHRTV S, WhatDHiH LD 2 F> 2
LERLTwAEEDbNS,

(23) “Ifeel fine. It’s just ...”
“It’s just that what?” Somerset said.
“It’s just that ... Well, how can somebody
let himself go the way this guy did? [
mean, don’t you find it a little
disgusting?”
[Anthony Bruno. 1995. Seven
(Novelization). New Line Production
Inc., Ruby Books, Tokyo, p.46]

4 E o 72 FliEwh-DIAh 0 & O A3 4 o
BIRZKR L CTWBEEIC, wh-& &9 kb
2hEV) 2 ERBRIZDIEDS wh-D T HHE
ARG (basic) ThHbHEEZ LN,

(24) He didn’t know what / who < b & @
fragmentDETHDLNDL Z LB H b,
He didn’t know who®who#s3 & [F] Ui R %
ZFHZELHDHENH T L EBRT, B
BEMAER I (07 #EA 7B Ohe didn't

know & AR ZewhodS FD Wizt Abh
DT, FHRPZRDONEAZR TV, 2D
EIZDOWVWTIE, T TIZWA WA LR BITH 72,
Merchant (2001, 2004) & O 5HT 125G % R
T L, S Esluice X Nz HiIX, €9 Thw
fiefz0, [E] LwHyBXFEELHD., 2
WELLT OB AW % RO 2k, &
BRI, & P 5 W R 1% (syntactic, semantic,
phonological properties) % Hia7zd D72 L
Vo
(25) a. the syntax of [E] : E e uge
b. the phonology of [E] ¢ ,p =@/
c. the semantics of [E] : [[E]] = Ap:
e-GIVEN (p) [P]
(Craenenbroeck and Liptdk 2013 : 509)
Sluicing AR TL C DEFHICH TS %
X 9 THNE Merchant (2004, 2006) 725
DT T a—F 2 RoTH WA She
saw someone but I don’t know who.® & 9 7
SRR SO T [6 Lantecedent % i
BIZFE - T B REE w72 B L 5
LDRIAEYTHL. b o LR DN
MELTTETVARERHMEE —2DH
ELTH) SR 2D0Thb, 3512
BHREGHIY 72 BT & L CRERTE oS & 3
LT, TNREDRRITIRAEL TE 207213
9 2\, She saw someone but I don’t know
who {3 SLIRIC X o TIF M LML CTHw
WS, BRARHTH WV Sz b o RIS
o TWh, HRBICH > T AwhAY25EH
WA S, HUOSERE OEE IS VT
WHDEEWI) DY, HEIHITHHRE LT
T %o MBS MV adEo X 95124
ML E T, whose coming, whose destroying
the city® & ) IZHFL S N5 T L 2R
WAL, whoseZ2U 2T OIXWEETH
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% D TERARLO M wh-iE (=who) 29
T L) BlE ETHIT
Merchant (2001, 2004) O ) Jiz & 5D
TH ML, whatPwho & 9 Bl b OI2xF
LT, #HHEZwhosehS CHICIR S B3 2 &A%
TEHRVWEWVW) T EIlE>TLE D,
TEID (25) & TMEE] OXRTTH DM,
Merchant (2004, 2006) <*Stainton (2006a,b)
Difim E RVICHRT 2EH TH S,
(26) ‘I strangled her.’
‘What with?’
‘A length of rope.’
[lan Rankin, Balck and Blue: An
Inspector Rebus Novel, Orion [1997
CWA Macallan Gold Dagger for
Fiction] , p. 3]
I strangled her.” ‘What with?’ & W ) Bk &
FnEJb‘O)N'/’ . EhZEhAERESE L HGHE
WHLERETH DD 220468 TYou
strangled her but I don’t know what with. & \»
) HHERERIMR IS T HNEEZ LKL TV 5,
E 5|2 ‘What with?" (Zidstrangled (her) (&
VI BIEA) A TWARVOT, HICHT
K BDrope L DAY XIS\, HIHEEE R
RIVB2DODOLI PN T TEHTH %,
2% 1) ‘Alength of rope.” &\ KEEH D
B MUERZEFBICIICLA T
strangled her.” d ¥ F 2 T, ‘What with?" |2
WM HEORIZH R R BD5 M &% bwhit
ML Dz idstrangle(d) H A>TV ARWO
T (w2 d) (RHEIZ) 2250 &
I M7\, 72 Balength of ropeld (I strangled
her with ~O k%) 1O % BT 5 (&
FTHLHwWithH)O—HTH %),
% 72 R O &S 1ESluicing At 2 2 DA77
NTHTELBITERV L EEDNLS,

(27) “The ship was designed to be run by a
minimal crew,” Khan told him. “One, if
necessary.”

“One!” Scott blurted. “I don’t see how —”
[Alan D. Foster. 2013. Into Darkness.
Pocket Books, New York, p.251]

> % 1) The ship was designed to be run by a

minimal crew. One, if necessary. One! I don’t

see how— % & #f & 4 & TThe ship was
designed to be run by one but I don’t see how
2 (REMNIT) MYT 5 HEREM M &

FLTWDDS, il LiZ0OnellZHelF I don't

see how — & Scott2SF > TV AT, L

b B @ 5 HKhan®The ship was designed to

be run by a minimal crew®a minimal crew &

W ) FEEEAYIEH T One, if necessary® X 9 12

Y Brbos72:0%ZFTnbbIFTHLH1H

Merchant (2004) #iZ. Hifll :%ﬁz\i’i’ﬁo

THT GEELZV) Ew)biFiZiduvhrs

W,

F72. ZoHITIE “Idon’t see how =" &
Scott’E - Ty s BB T, &9 L
o6V PRREDRLE DL LDENL,
(Goldberg (1995) W) [XLLFHESL (non-
sentential construction) | Z K% LT (#3X

WCHN 7RO BIR E LD BRE M A DE
BHIr7) B OERBH S WS Rwn
(Stainton 2006 : 89, 91) .

WD 2 NOxtiEk TSluicing® Je A7 & % %
& FREERER S o E o BN, BRI 23
12%FE->TWw2D, 2% D EhL T Dsluicing
DYATE & 7 B X (somebodylh F) 12HiiT
TH X F2% “Who?" ZIFEIZE->T. &9
—ERIZEDOFELFAY I don’'t know who,”
EE-oTWh,

(28) “--- Somebody went in there and ran the
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shower to mask the talking.”

“Who?” Borken asked.

Fowler shook his head.

“I don't know who,” he said. “But I can

try to find out.”

[Lee Child. 1998. Die Trying. Jove

Books, New York, p.218]
Z DY AR Owho—if TWho went in there
and ran the shower to mask the talking? & \»
DY T B 2oL L7256, Tdon't
know wholZ iR A F L 7zwhod —FET I D
B ET B2 FEREVESLD
»?

3.2, MIMMOFVWh-f] — BEOHES
BERIE (Owh-iF) (ZWr R (fragment) &
LTHWONLHEDPROMNEFT>TH X
VCEAMD) ROEBRE» SO TERL. H4E
ATZBEREE T (2 o) B HENKRS . i
OFTHCOENS X9 I127% o THHM TR
ELTOHENL L DD 05 THbD, Hifik
DYFEOEROMET 7 L AW O )7 A3 #
MIZZwv (39 Tho)o il EITEINT
Cve DUF, whii P HERTH N L 6], D
T ) MO B wWh-E OB 2 HTnw 2k
25 %o
DIFIZB 7z o3 hiar L7z (B o)
wh-ifid® [ZH | IZHR TV B HITH 5o
(7) Vampire gore/the Kafesjian-Herrick
case — who?/why?
[James Ellroy. 1992. White Jazz. Vintage
Books, New York, p. 311]
Vampire goreX°the Kafesjian-Herrick Caseld
ficiEe < Amn (Wh) Thbo who?®
Why?ld EAL T L E VT WD OPHEEY
57280, BBV IiZwho?Rwhy? & W 9 Blv i

B2 B 722 Vampire goreXPthe Kafesjian-
Herrick case?® & A REEONE () % dH
b T O ZOHIRE I % <
TE R TE R SR,

SWIPING & I3 % BB b whe-ifi O 74
DE & %R L TW5, % 3 Craenenbroeck
(2012) A3FFTWw3B (29) & (30) #HT
AL ECHONTVWEHLTH 5,

(29) Peter went to the movies, but I don’t
know who with.
(Craenenbroeck 2012 : 57)
(30) a. Lois was talking, but I don’t know who
to.
b. *Lois was talking, but I don’t know
which person to.
(Craenenbroeck 2012 : 57)

(30a) DFIFILPIFIBEMIAEF & 1T > T
%o ¥l 1Xto whom& W ) JIHF & © 12,
sluicing® & & 131 don’t know to who. T& 5
D who to& 0o DKo TWw 5 (cf. (29)
bwith who& 137 & F'who with& % 5%). &
1% Merchant (2002 : 289) »3%Hi % 21} T
swiping& VW 72, SWIPING(X. Sluiced Wh-
word Inversion with Preposing In Northern
Germanic O¥L T (acronym) 727%, who
with& 2*what for& 220> { ) - THTL
T LET, TN D (30b) DRI
complex wh-phrasellZ2 % & L {2\, T
2OV, AFE TlIBME R wh- 238 (IP/
TP) OEFIZA-oTHEIIL nEW) T
. BRSO L T, ZO#EE
1 7 AR & L CSWIPINGIZ SCICH# 0 A T h
Wi & LTHTL 2E PSS W2 L &2 4R
WMLTHL,

(31) a.“Iwas told.”
“Who by?” [lan Rankin. 1977. Black
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and Blue. st. Martin’s Paper backs,

P.307]

b. “How about another phone call?” Jack
asked.
“Who to?” [ibid., P.327]

{H LSWIPINGIZ WO e Z B bIF Tld v,
(32) “I'm delivering a package.”
“To who?”
[Anthony Bruno. 1995. Seven
(Novelization,) . Ruby Books, Tokyo, P.243]
PUF & Fébe i+ wh-afe 22 B O wh-af 23 C
%o BIMIZHAE, —FETXHY D % HF
DB O BB OWh-FEP KA DL T
HOBHERLTWS EHHTE 2,
(33) “Marilyn?” she said. “Six hours on the
market, and you've got a nibble.”
“I have. But who? And how?”
[Lee Child. 1999. Tripwire. Jove Books,
New York, p.236]

(34) ‘What I said could have been comprised
into one short sentence. Instead I
repeated myself ad [tb without anyone
but Madmoiselle Megan being aware of
the fact.’

‘But why?’

‘Eh bien — to get things going! -+’
[Agatha Christie. 1936. The ABC
Murders, HARPER, London, p.181-182]

CHZZTwhiy O MBS R & RAD

wh-A1 O HAHAE & Fov BRSO FE AR ) Zewh-

WOREIZE 515 B Owh-4) 12 FED T

WMC&72e%z2726, 5 CHEART

stipulation C L %02 72b D% 9 F Lz

hb Liav, WhigiZ A s (1

DEFEIZIEILE-T) Zhpbd oLl b

72 EOMWHEM K WTWw b n) &y

HAMED (BITHWLNS Ev9)) HE
PREARADLEDOEBELTHRLIDOTH 5,
The Cobra® & USeven& W 9 /NiA 5 51 H
L7z "So what” LB O LD "So
now what?” *°what aboutX°what iflZ % > T b
WA O THEIIRDLDTH %,
(35) It showed a young hoodlum called Coker
standing beside a pile of cocaine bales
with one of them ripped open and the

paper wrapper visibile. So what? But he

put it on the front page the next day.
[Fredrick Forsyth. 2010. The Cobra. A
Signet Book, New York, p.289]

(36) People used to care about what they
did, but now it seemed that no one
cared. You do a shitting job, so what?
You get paid anyway. [Anthony Bruno.
1995. Seven (Novelization). New Line
Productions Inc., Ruby Books, Tokyo,
p.59]

(37) The big question for Romney : So now

what?

[International Herald Tribune,
Satureday-Sunday, November 10-11,
2012, p.1]
M SRR Rk that D 1% D5 7 S1PAYH T L %
A B\ Zwhat 23 T < 2 FEFNIBEICIRR L 72
(=(23)),

3.3, BECERICEOC(RE
—20KRA ¥ M, FEEUIK (inguiste
context) * W F X /-HENRILDTH D,
KA oThH, 20X HENS W (&
W Z & TH D)o Slicing® £ 12T don't
know & W 9 HilC I3 @A T 720 E WA 28
T2 (TEddhb), BERUNDAEM
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THTLHDLELEWIHFBICHITH & HobRT,
Wil OO FEICHEITT L TE XTI v
Z ED% 0, slucingld (EAELEWHF®) h
ML DT (HHDOT) Z1 (Wi DOwh
FEOHMPEICEITGLTEZDLI L) R0
RTVOTH 5,

My adh (omEER) T, HHMHD
WL TV (8 nw) ZE&RLT
W), FAROGERZ IR LTINS (ince
(2012) A% M v aFho MEEE R T KT
& BENGFAL S NP DN TV ED
T, HFETE 2 1E¥whosellH 725 b OVFRAT
ERBIET 2N, FNLZH Twholl M7z %
bOWEREL LB EHH LTI L%
HICR7) e TOMERTERLZDS Th

LTwiawnk ) IcKm iz 5 (H72) 55,
[fietk] &3 (DTHL), TOEH»DH
bo BlE LT CHAMOENT WS,

(38) Privately, the editor knew his friend was
up to something but he could not fathom
what. The picture and caption came
from a big agency, but based in London.
It showed a young hoodlum called Coker
standing beside a pile of cocaine bales
with one of them ripped open and the
paper wrapper visible. So what? But he
put it on the front page the next day.
[Frederick Forsyth. 2010. The Cobra. A
Signet Book, New York, p.289]

(Wh-ifiid) WO FTTHHIMTHAMHLDT)

72 whiy o AR s & BB OEA

23R, Sluicing® B DI don’t knowD % A D

B Owh-f O HEES . HAROwh-1) 12 28
DWTHTELEZLDL, 5F Tl
TR (stipulation) TL2 %0 ->72db D%
I ELHZ DL Lt (w9 s LS
T %) Wh-iy X B LA (WM DB
FHZIZLE-T) ENMnbT o &l bIFT
Hbo WHHED (D ) Wi 25HMTHW
bhbEv)) BEPESERLIDTH S,
wh-iE DS R OB R S a1 ) Bk %
FioTwad vy T2 RKimETldFRT %,
fDEEFRD Z 5 72h, 25ELL ISR % LR
(focus) THRWHENMTL 5. LA Lwh-
Fld. WO E T THHENDTEETH S,
MMAEALZEETHHMTHONLDTH
% o Tl V) what, who S (THWH L)
TR, b Lwhaticfifh (BEEH) <o
D \» Tso what ( ®°what aboout~<*what if)
DX (E& L Cwhat722%) #GE (£H
DO D D) AL T, TO2EIHE L
LTHvw (DTH2). TOERPHiZ R

WMETH (Z0) IPHTVLDTH %,
FHMAEA ZEH O ABDALET (ZDTIHY)
WTWw L (DTH5)o [FEOLNVED) Lo
RO HALANT & A ETE TV 72V Nunggubuyu
mOME A (fghtXtrade) R FEALE A AT
ian L3 EL oY £ 35 (Heath 1986 :
38)] Z k&, BFEOWh-H DB GFE R E R
FTZELMARTIERVERDNS,

LIL LB EZRTFL L, KOBITROD
no matter what®#Zmay be?dsd 5205, 2%
H ®no matter what the price®no matter what
?D % A 12 Idmay bed® % Vv No matter what
may be the priceZ fifi-> 72 5 I 7% % 2% no
matter what the pricek W I W H o F £ T
may bex fifi 9 &\ ) HIRE S T B,
C DI DHMTEHAHL DT 2 Fo T 5o

(34) “This cannot go on. No matter what may

be the eventual benefits. This has to
stop, no matter what the price.”

[Frederick Forsyth. 2010. The Cobra. A
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Signet Book, New York, p.313]

Wh-O HEZ WA 02555 TR OTE Tl
TLBDFNHANEH 5, FROW T OHEH
POARYMD (LD) LFEIlhb L&, fry
IV EFR TR 220, TOHEAIZAID 721,
COTH2Y E LT, HEBEWHLWSEiEE L
TOFF R EDEHRIT% %o B 213 Meir
(2010) *°Padden, Meir, Sandler, and Aronoff
(2010) DEFZED B %o

RELETS, TOMbE R TEL, ZOH
Mo & AL 5T wh-dYafEil 7
5o

ZD72HFEHFITHT “So what?” % “now
what” % “what about” X “what if® D X9

D BEFR EFE IOV DIZh > THWH

(fragment) O THEKLDTH S,

FHAMIZ L % & #What about ~#l3—2 ®
utterancek L TYNRHZ LIZH WL R %,

#What / about ~#DKZ Y)Y i Lz (D

Th5b)o

T BRI LEER DA what?%°bring what?

(& wheifavh) (Zad) R BEty) < i i

A S LD B SiEE O MY OFA S &

bbb, 72720, 2084 b wh-ilAs 5 |

THY 2D 5 &) ERDIEP LI

HoTWwb,

(39) a.“-- And we must bring Provisions.”
“Bring what?” [A.A. Milne. 1926.
winnie-the-Pooh. EGMONT, London,
P.102, my undeline]

b. “Do you have a traffic cone?” Reacher
asked.
“A what?” [Lee Child. 2005. One
Shot. Dell, New York, P.186, my

undeline]

F17

z

34, ERAMMHXELTOWhE+ X%

K% T o 7ewh-#id L THh D L) F
BROBERE L 72 2 JeATHIFE 2% % D THISF LT
B<o

HOplH : Owh-iE (2. Stainton (2006 : 31,
36) L% 3ODYA TGS bo G
FHG % 3L (Sentence, i) © HTHW S
nC, WS- oMERRS (BT % 81T
%) JEELR DAL G ITE,
# Z 1¥From myself (Stainton 2006 : 26) *°
On the stoop (Stainton 2006 : 64,91) ® X 9
b ®%E W9, Stainton (2006 : 26, 93) 1.
INOPHMARHIRIC X > TRELZZDTD
. BRI AR THO RV ERLE T2,
7 BStainton (2006 : 7) & [THOEFE] &
HOMREDOERTIERWERF LT,
LA L. KiZ ClIEm2Biur o SHEEs
ZERLI2BBRHOVYE L), ZoBlEh
5 Stainton (2006) % FHEM L, HMTHW
LN B wh-al DSt % X TR, (84
T<t>TIERVWOT) BRHMIZH LTI
BWETRTAHZ LI 5,

A% T, wh-af 13 BER DBk R FEREAT 4
EBITT 5 2 ENTE LML OO E
2RO [FEHEN %] TH B EEL, X
YN =X THRDBHE I N D ERET B
C DY awh-ik I SR E GO MY ERE O 1 7
RGO ETH D L AT 5,

% T ldKajita (2004) OFRAFAEE & v
9 BE& & Stainton (2006 : 192) @ [FEiXiZIE
HhEW 2 CEEHEMN R L TH L] L) ki
WV, [(—FBREREOBEED, ZOHRORH
D%V E FHAFL) B THNA S wh-ifA" (13
FHEW R ) FRI@mNARITH D] LH0E
ERCE
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Stainton (2006 : 158-159) O FHETH 2 1F
“what, where, how” % LT “why” 2B LT
7t A DY) < & ARGHE TR
ﬁéoﬁﬁfiﬁémﬁ%%OMFaos
but I don’t know __ ORI HOA T
72wh-ifi DT R TEREDRVAE A, Gk
AL chrben) T itk s,

IARFR# TldStainton (2006 : 160) @
Mentalese D117 Hwh-EEHSCAH Y D ) % H¢
DENH) T EERZ D, AHORIZIT AW
57 BERE (faculty) 2> T, SwmEHO b
DL HNE, VWHWA RIS DHEMO
ErRERETHL5DHH S (Stainton 2006 :
160). FIEBERE (B 2 3HLE) . RE. » 5
WIHER & FEED 6 < 2 TEH G SR
SRDOFR) DA SN AEMEHMNICH 5
D TH 5 (Stainton 2006 : 160), § X T 2%
Mentalese & W) BEDOSFHICHRIN S 2
bl s (Stainton 2006 : 161, 164) .

wh-FE 2D W TIL, SaEt%AE (Barton (1991)
ATV 243, [i‘ﬁ)%“?:f'ﬁ uﬁ’i’kﬁ‘f%?%
WSRD FALE Y 2 —)V) Aiwhiy DB F %
f@t (decode) L. ZOWNEZHBEHOF

FRICHIER L, Sl bR M2 T2 <,

BRI 2% EORRIEARE 2 5K 5 5L 7L
A5k Z1EHR. HmrSKLIEHRE. h
LIl THETD dorvidns
(integrate) 3 AN OFEREIZE S DL W
9 2 EEARwE TIIIRET S (N.B. Stainton
2006 : 174), 22T (BiHNOXRE b LI
SO R % o ) FEHERIICEIIDI K
F72E5 ] b, £ 2 T E KT wh-
i OMentalese® 3L 28 i & L 5 (N.B.
Stainton 2006 : 160-161) .

what®whold, F\WVERE Twh-ZBLAE 2.
5L BB LT BEKZETHL, (F1

5AY) #£1Zwho did the sameXwho came® &
IS COHED 2 T) HREN D, |
BERMHENOMED Z 213 (whatfPwho®
who with®°who toD&EB5 %) W BRE O &
Ty ZNE LM A 2B B Ohe didn't know
EVIHTBEDREDNDNT, TN g
(e.g. he didn’t know who) 127> TWwW5 (b
?) & (LT BaZEilhd,

HAEFIoE (O ) BRI R A %
T5E) o (MEEERMEN L V)) BT
MY HEATZS D LIRS D LIHEDD
W, BRI ERELEOHFIZH ST
B 1 &) BBEOTENP L) HE %
FoTwzh, TR TP TREIC %
5(2Lilhb)e TOTULATHTELP
& ROBFEDLFIZ A>TV DA, B
(dynamic) Z# 2 HFTKF2 LI AL G,
DILFEOPIZHIIP DR ZE b o 72 b DHHF
£ % L) TR P PICEEDWT
WT&7 (PPisbasedonP) & WD,
GuDEBEDIEIHFENLE V) T ETH
%o GO PIZEMDE ':P"Cﬁﬁb‘ﬁ)i’té 72z
TR EBARMIZ, BTEEOFIC
EEINTVELEVWHIZLETHE, MRTHE
UTo X% 5,
(40) a.If G% has property P, then G",, may

have property P’
b. G4 = G",,
P P
(Kajita 2004, slightly modified)
SEREEHARCH W S N CEIf S O FIR %

HoTWEDITTH L, SHOEREIEZRS

FL(FHEIOERISIZ ) Bl &0 5 OH
WTHIMH Y OBEKRE X V5 1) — X TERT S,
FORINHBOEFHAKRTET, HHTH
WHNTHMYDOBERE KT DI, BERHEIC
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ZOVE D MO HFE S XTS5
Bt (one word stage) Tix (#121F) dog
Rthat gun& W 9 HiEH —7% (one word) T,
% Ot HiHYMoERE T, —FHRV
BRECIE, 2O TRAZVEWZ) LTha
AWM OHEE (state of affairs) % KT
IEFHEDH TP FETH 5, BAHEAT
W b o LML LOPMTL S LI ITR
DENLERTIENTEDLHIIIHDZDOTH
5o
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